ÜNİTE 3 Factors affect the second language learning: 

Birinci bölümde, normal bir büyüme çağı geçiren bütün çocukların kendi dillerini öğrenmede başarılı oldukları gösterilmiştir. Bu durum 2. dili öğrenen öğrencilerle ilgili tecrübelerimizle çelişmektedir. Onların başarıları geniş ölçüde değişiklikler göstermektedir. 
Çoğumuz, bazı özelliklere sahip olan öğrencilerin dil eğitiminde az ya da çok başarılı olduklarına inanırız. Böyle inançlar genellikle kanıtlama ihtimali zayıf olan delillere, bizim kendi tecrübelerimize ve tanıdığımız kişilerin tecrübelerine dayanır. Mesela, pek çok öğretmen 2. dillerini konuşmada çekingenlik göstermeden iletişime giren ve dilsel yeteneklerini kullanma fırsatı bulan dışa dönük öğrencilerin daha başarılı olacaklarına inanırlar. 
Kişilik özelliklerine ek olarak dil öğrenimi ile alakalı olduğu düşünülen diğer faktörler; zeka(intelligence), yetenek(aptıtude), motivasyon(motıvatıon) ve tutum(attitude) ve dile başlama yaşıdır(age) 
Bu bölümde , bu delillerin araştırma bulgularıyla desteklenip desteklenmediğini göreceğiz. Kişilikleri genel ve özel yetenekleri, motivasyonları veya yaşlarını bildiğimiz iki kişinin 2. dil edinimindeki farkları ne kadar tahmin edebiliriz? 

Research on learner characteristics: 
Tartışmamıza başlamanın en iyi yolu belki de öğrenci kişiliklerinin ikinci dil öğrenimine etkilerine odaklanan araştırmanın nasıl yürütüldüğünü anlatmaktır. Araştırmacılar motivasyonun ikinci dil öğrenimini etkileyen bir özellik olup olmadığını incelemeye yöneldiklerinde, bir grup öğrenci seçerek onların motivasyonlarının derecesini ve türünü ölçecek bir anket verdiler.bu öğrencilerin daha sonra ikinci dil bilgileri ölçen bir test dağıtıldı. Daha sonra test ve anket paralel olarak testte yüksek alanın ankette de yüksek alıp almadığının anlaşılması için paralel olarak değerlendirildi. Bu durumda araştırmacı yüksek seviyelerdeki motivasyonla dil öğrenimindeki başarı arasında yakın ilişki olduğu sonucuna varır. Benzer bir yöntem zeka ve dil öğrenimi arasındaki ilişkide IQ testleri yoluyla yapıla gelmiştir. 
Bu yöntem açık gibi dursa da bazı problemleri vardır. ilk problem, motivasyonu, dışa dönüklüğü ve hatta zekayı direk olarak ölçmek mümkün değildir. Bunlar sadece kişisel davranışları ve özellikleri ifade eden bir etikettir. Bununla beraber, bunlar gibi özellikler bağımlı olduğundun farklı araştırmacılar aynı terimleri, farklı olayları yada ifadeleri tarif ederken kullanması sürpriz olmayacaktır. 
Örnek olarak; motivasyon anketlerinde öğrencilere sık sık 2. dillerini istekli bir şekilde kullanma fırsatı arayıp aramadıklarını ve buluyorlarsa bunun ne sıklıkta olduğu sorulur. Bunun arkasındaki varsayım ise 2. dili kullanmak için daha fazla fırsat kollayan öğrencilerin daha fazla motive olduğudur. Her ne kadar mantıklı gibi dursa da onunda bir problemi vardır; bu soruya evet diyen öğrencinin informal alanlarda da dili kullanma fırsatlarına da sahip olduğunu varsayabiliriz. Bu iki faktörü ayırt etmek zor olduğundan bazı araştırmacılar motivasyonun dil öğreniminde dili kullanma fırsatlarından ziyade motivasyonun etkili olduğu sonucuna vardıkları için eleştirilmişlerdir. Öğrenci karakterleriyle 2. dil öğrenimi arasındaki ilişki hakkında sonuca ulaşmayı güçleştiren diğer bir faktör; dil yeteneğinin nasıl tanımlandığı ve ölçüldüğüdür. Bunu göstermek için bir kez daha motivasyona başvuralım. 

INTELLIGENCE: 
ıntellıgence geleneksel olarak testlerdeki performans ve başarı ile alakalıdır. Ve bunların ifadesinde kullanılır. Bu testler genellikle okullardaki başarı ile ilişkilidir ve zeka ile ikinci dil öğrenimi arasında bir bağ olduğu da zaman zaman ifade edilmiştir. Yıllardır IQ testleri ve dil öğrenimini değerlendiren değişik metotları kullanan çalışmalar göstermiştir ki IQ sonuçları bir öğrencinin ne derece başarılı olacağını gösteren iyi bir araçtı. 
Bazı yakın zamanda yapılan araştırmalarda bu zeka ölçümlerinin ikinci dil öğrenimini etkileyen bazı faktörlerle diğerlerinden daha fazla ilintili olduğunu anlamışlardır. 
Kanada da göçmen öğrencilerle yapılan çalışmada zekanın dil öğreniminin reading,grammar rules, vocabulary gibi dile ait alanlarla yakın ilişki içinde olmasına rağmen speaking, writing gibi productive(üretici) alanlara bir etkisinin olmadığı görülmüştür. 
Şunu da unutmamak gerekir ki; intelligence çok karmaşık bir konudur ve şahıslar IQ testleriyle belirlenemeyen daha birçok yeteneklere ve güçlere sahiptir. Tecrübelerimize göre akademik performansı düşük olan bir birçok öğrenci ikinci dil öğreniminde başarı göstermiştir. 

APTITUDE: 
Bazı kişilerin dil öğreniminde olağanüstü yetenekleri vardır. çabuk öğrenme bunların en çok bilinenidir. Aptitude faktörü kişilerin; dershane ortamlarındaki yabancı dil öğreniminde verimli olup olamayacaklarını tahmin etmek için developing testlerinde geniş çaplı olarak araştırılmıştır. En çok kullanılanları arasında 

>The modern language aptitude test 
>Amsleur language aptitude test 
Bu iki testte aptitudenin değişik kabiliyetlerden oluştuklarını belirlemişlerdir. Bu kabiliyetlere bakacak olursak; 
1.Yeni sesleri ayırt etme ve ezberleme yetisi 
2.cümledeki bazı özel kelimelerin cümle içi kullanımlarını anlamlandırma 
3.dil örneklerinden dilin gramer kurallarını çıkarabilme yetisi 
4.yeni kelime ezberleme yetisi 
ilk araştırmalar bu testlerin performans ile yabancı dil öğrenimindeki performans arasında esaslı ilişkiyi ortayla çıkarmıştır. Fakat bu çalışmalar devam ettiği zamanlar ikinci dil öğrenimi grammra translation metod ve audilingual metodlarla yapılmaktaydı. Dil öğreniminde communicative yaklaşım benimsenince pek çok öğretmen ve araştırmacı aptitudenin dil edinim süreciyle ilgisiz olduğunu görmüştür. 
Örneğin; 
*yeni sesleri ayırt etme ve ezberleme yetisinin iletişimsel yaklaşımı benimseyen ve anlam üzerinde duran bir bir sürecinde ne kadar etkisi olacağını gösteren bir araştırma yapılmamıştır. 
Başarılı dil öğrenicileri aptitudenin her unsurunda kuvvetli olmayabilirler. Bazıları kuvvetli hafızaya sahipken diğerlerinde normal olabilirler. Böylece öğrenicilerin iyi ve zayıf yönlerinin belirlenerek onlara uygun eğitim programlarına yerleştirilmeleri sağlanır. Bu şekilde oluşturulan gruplarla yapılan eğitimin daha başarılı olduğu görülmüştür. Öğrenicilerinin aptitude noktasındaki özelliklerini bilinmesi öğretmenin öğrencilere uygun aktiviteler seçmelerinde yararlı olacaktır. Eğer böyle bir bilgiye sahip değillerse alıştırmaların yeteri kadar çeşitlendirilmesi yoluyla her öğrenciye yararlı olduklarından emin olmak isterler. 

PERSONALITY: 
Bazı personel özelliklerin ikinci dil öğrenimini etkilediği söylense de, bu deney çalışmalarıyla kanıtlanmıyor. Aynı kişilik özelliklerini ölçen çalışmalar aynı sonuçları vermiyorlar. Mesela; dışa dönük insanların(extroversion) dil öğrenimi için daha uygun olduğu düşünülür. Fakat araştırmalar bu söylemi desteklemiyor. Bazı araştırmalar dil öğrenimindeki başarının dışadönüklükle alakalı olduğunu gösterse de diğer başarılı dil öğrenicileri dışadönüklük testlerinde başarılı bir sonuç alamamışlardır. Diğer bir kişisel özellik de inhibition dur. Varolan bu çekingenlik risk almayı engeller ;ki bu dil gelişiminde çok önemli bir öğedir; bu daha çok adolescent için geçerli bir durumdur. Çünkü onlar küçüklere göre daha içe kapanıklardır. Ve çekingenlik telaffuz üzerinde olumsuz etkiye sahiptir. 
Self-esteem, empathy, dominance, talkativeness ve responsiveness de araştırılmıştır. Ama genel olarak kişilik ile ikinci dil öğrenimi arasında açıkça belirlenmiş bir ilişki görülmemiştir. 
Kişilik özelliklerinin araştırılmasındaki başlıca zorluk identification ve measureament dir. 
Bu karışık bulgular çerçevesinde diğer bir açıklama; kişilik çeşitliliği sadece konuşma yetisi üzerinde önemli bir faktördür; okuma yazma yetisi noktasında önemsizdir. Bu karışık yapıdan şu sonuca gidilebilir; kişilik özellikleri iletişim içerikli amaçlarla tutarlı bir ilişki sergilerken gramer bilgisi yada dilbilimsel amaçlı diğer yetilerle ilişkisiz olduğu gözlemlenmiştir. Bütün bu çelişkili sonuçlara rağmen çoğu araştırmacı kişiliğin dil öğrenimindeki önemli etkisinin ortaya çıkarılacağına inanmaktadır. Bu ilişki karışık olmasıyla beraber dil öğreniminin etkilendiği diğer faktörleride göz önünde bulundurmamız gerekmektedir. 

MOTIVATION AND ATTITUDES 
Motivasyonla ikinci dilde başarı arasında direkt bir bağlantı gözlemlenmişse de tam açık olarak bunun nasıl olduğu üzerinde durulmamıştır. İkinci dilde başarıyı etkileyen başka faktörler var mıdır? Yukarıda biz bu sorunun cevabını alamıyoruz yada şu soruya cevap verin siz başarılı olduğunuz için mi motive olursunuz yoksa motive olduğunuz için mi başarılı olursunuz? 
Şimdi bir de şu soruya cevap verelim yahu nedir bu motivasyon ve biz neden motive oluruz? 
İnsanların motive olmasının iki yolu vardır. 
öğrenirin iletişimsel ihtiyaçları 
ve ikinci dil toplumuna dair öngörü ve yaklaşımlar. 
Şimdi belki siz konuşmak ve hem kişisel hem de kültürel anlamda o toplumu tanımak istiyorsunuz. Eğer bu maksatla bir fırsat bulup dili kullanıyorsanız o zaman buna integrative motivation denir. Öte yandan olur ya; İngiltere de bir yerde kalacaksınız ama adresi sormanız gerekiyor eğer bu maksatla iletişime geçerseniz buda instrumental motivation sayesinde olur. 
Bunların yanı sıra iyi de hiç mi motivasyonun başka türü yok ya da bir kapsayanı? Tabi ki var geçen seneki derslerden hatırlayacağınız üzere motivasyonun iç kaynaklı olanı da vardı. Zaten şöyle denir eğer içten bir istek gelmezse ya hiç üretim olmaz ya da dil üzerine olumsuz etki yapar. Diğer bir faktörde diller arasında ki benzerlik ve farklılıktır. Eğer yakın olursa öğrenimi kolay olabileceğinden daha iyi motive olunur. 

Motivation in the classroom setting: 
Peki bizler genel olarak dili nerelerde öğreniriz? Evet doğru cevap “sınıflarda”. O zaman bizim için birinci hedef sınıf içinde öğrencileri motive edeceğiz ki dili daha iyi anlasınlar ve öğrensinler. O zaman yerine getireceğimiz bazı hususları gelin bir inceleyelim. 
Birinci olarak topic- based bir yaklaşım sergilendiği için konularımız öğrencilerin dikkatini çekecek. Onlarda merak uyandıracak ki derse katılsınlar meraklarını gidermek için.onun yanında sınıf ortamı güzel olacak öğrencilerin ihtiyacı olan ekipmanlar orada bulunacak. Tama bunlar olsa ne güzel olur ama tutup ta küçük çocuklara bizim hikayelerden birini okursanız önce meraktan dinler ama sonra sıkılırlar o zaman en önemlisi öğrenirlerin seviyesine yaşına uygun olmalıdır. Tamam bir de şöyle düşünelim ;siz bir öğretmensiniz ve daha ilkokul 4. sınıflarda ileri düzey tamamen İngilizce konuşuyorsunuz bu noktada öğrenciler sizi bırakın anlamayı sadece aval aval yüzünüze bakarlar. Ee sonuç olarak bir şey veremeyiz onlarda öğrenemezler o zaman ikinci önemli husus açık ve anlaşılır şekilde anlatımı yapacağız. 
Bunlardan başka graham ve schmidt pedagojik yollardan (sanki çokensesi kalın bir laf gibi dursa da sınıfta hoca nasıl davrandığının ingilizcesidir.) 

ders başlarında bilindiği gibi bir warm-up evresi vardır. bu evre iyi şekilde değerlendirilerek öğrenciler güdülenmelidir. 
Farklı materyaller kullanılarak hem farklı algılama şekillerine yardımcı oluruz(birazdan anlatacağım) hemde çeşit kazandırmış ve motivasyonu üst düzeyde tutmuş oluruz. 
Sınıf içinde ne kadar biz anlatsak da anlaşılmayan noktalar olduğunda hemen bize sormak yerine (en azından geçen sene öğrencilerim böyle yapardı.) kendi arkadaşlarına sorarlardı. Durum böyle olunca yardımlaşmayı arttırıcı etkinlikler yapmak daha faydalı olur. 

Yani sonuç olarak yaş ve kültürel farklar öğretmenin motive yöntemini etkileyen iki önemli faktördür. 

LEARNER PREFECENSES: 
Şimdi biraz önce ne dedik her türlü farklı aktiviteyi kullanmalıyız sınıfta çünkü hiçbir öğrencinin algılama düzeyi ve yolu bir değildir. Peki nelerdir bu farklılıklar gelin bir bakalım; 
Bazıları mesela bir yazıyı okuyarak algılarlar:biz buna visual öğrenim diyoruz. 
Bazılarıysa bu yazı eğer kendilerine okunursa anlarlar: bu nokta ise aural olarak adlandırılır. 
Kimi fiziksel olarak bir şeye dokunarak algılar buna kinaesthetic denir. 

Son zamanlarda bunların üzerine araştırma yapılmamış olsa da; başka bir temel üzerinde durulmuştur. Field Dependent ve field independent bu öğrenirin bir şeyi genelden ziyade ayrı olarak mı ele aldığını yoksa bunu holistik olarak mı ele aldığı üzerinde duruyor. Bu araştırmanın sonucundaysa field dependence öğrenimin bazı noktalarıyla ilgiliyken diğerinin bir alakası bulunamamıştır. 
Bakın herkesin bir öğrenme şekli vardır. size öğretmen olarak doğru gelmiyor olasa da eğer öğrenci olayı kapıyorsa. Onu kullandığı teknikten alıkoymak yerine diğer teknikleri de tanıtarak farklı bir bakış açısı yakalamasını sağlamak ona daha yararlı olur. 

LEARNER BELIEFS: 
Öğrencilerin kendi öğrenimlerine ilişken mutlaka görüşleri vardır yani ben başarılıyım ya da şuralarda başarısızım diyecek anlayışı vardır. Tamam bunun dile getiremeyebilirler. Bu görüşler genel itibariyle geçmiş öğrenimlerden kaynaklanır. Bunları hocayla paylaşmalı ki daha başarılı olsun isim verilmeden yazılan mektuplar sayesinde bir sınufta bu ele alınmış ve bazı öğrenciler uygulanan teknikleri kendilerine uygun görmediklerini açıklamışlardır. 
Bu alınan cevaplar aslında bizim sınıf içinde yapacağımız aktiviteleri alıştırmaları ve takip edeceğimiz yaklaşımları etkilemektedir ve etkilemelidir de. Buradan yola çıkacak olursak bu cevaplara yada diğer bir ifadeyle öğrencilerin öğrenme sürecine ilişkin görüşleri bize neyi gösterir?her öğrenme şekline saygı duymamız gerektiğini ve her algılama anlayışı için olabildiğince çeşitli aktivitelerden ve yaklaşımdan faydalanmamız gerektiğini gösterir. 

AGE OF ACQUSITION 
Dil nasıl öğrenilir? Bu sorunun bir çok cevabı vardır var olmasına ama; genel olarak bu görüşler arasında birlik sağlandığı gibi ayrılık da bulunmaktadır. Asıl ayrılık şu sorunun temelinde yatar:” insanların dil öğrenimi için başlaması gereken bir zaman dilimi var mıdır? Yok mudur ? ya da ne denli etkilidir dil öğrenimi üzerinde?” mutlaka ileri yaşlardaki insanlarda iyi birer dil öğrenicisi ve konumuz olduğundan iyi bir ikinci dil sahibi olabilirler lakin asıl ulaşılmak istenen nedir ? yani insanın ana dil seviyesinde ikinci dili kullanması mı ? eğer buysa amaç; o zaman iyi öğrenmeye rağmen kişiyi anadil sahibinden ayırmanın bazı yolları vardır. bunlar; 
>Aksan(accent) 
>Kelime seçimi(word choice) 
>Kural bilgisi ve kullanımı( rule knowledge) 
Buradan yola çıkarsak diyebilir miyiz ki ana dil kullanıcısı seviyesine ulaşabilmek için bu üç faktörüde iyi şekilde kullanmamız gerekir diye? Cevap evettir! Yahu iyide bunların bir gecede öğrenilmeyeceği aşikârdır. O zaman belli bir zaman içinde kapılması gerekmektedir. Eğer böyle olursa zaten dildi en üst noktaya ulaşma şansına kavuşur. İşte biz bu döneme yani insanların ikinci dil öğrenimi için başlaması gereken zamana critical period deriz. Ve bu dönem puberty civarında sona erer. İyi de o zaman ne kadar erken başlarsak o kadar iyi öğreniriz bu cümlenin yorumunu sona doğru yapacağız. Peki hadi bir kıyak yapıp cph yi göz önünde bulundurmayalım ve gençlerle yetişkinleri bir karşılaştıralım bakalım hangi grup neden daha iyi öğrenebilir diye! 
Öncelikle gençlerle bir göz atalım; 

Gençler: yahu bunlar oldukça rahattır hani derler ya dünya umurunda değil! İşte öyle cidden bundan dolayı hadi konuş baskısı çekmezler yani hemen üretim söz konusu değildir. Anlaşıldıkları sürece yaptıkları hatalar önemsenmez. Dışarıda daha çok informal dile maruz kalırlar. Eee böyle bir durumda gençler hiç stres yapmadan iyi bir şekilde dili öğrenirler. 

Yetişkinler: bunlarda durum daha zordur. Peki yaşınız olmuş 25 ve ikinci dil öğrenmek istiyorsunuz bunu neden yaparsınız? Bir düşünelim… okul için olabilir mesela mastır; iş için olabilir bağlantılarınızla iletişim kurmaya yönelik, ya da sadece hobi maksatlı olarak öğrenirsiniz… iyide bir düşünelim bakalım bunların hepsinin bir ortak noktası vardır. Nedir peki? Bunların hepsi hemen konuşmayı ya da diğer bir ifadeyle iletişim kurmayı gerektirir. Bununla beraber dedik ya çocuk yanlış yapsa da sorun değil diye; yetişkinlerin böyle bir şansı yoktur. Yani hata yapma korkusunu ve demek istediklerini anlatamama korkusu yaşarlar. Bide anlatırken bu durum başlarına gelirse dilden iyice soğurlar. 

Buradan devam edecek olursak; bazı noktalarda yetişkinlerin daha başarılı oldukları görülmüştür. O zaman aklımıza şu soru geliyor cph var mı ? yok mu? Şimdi istersiniz yapılan araştırmalarla bu konuya dalalım! Ne dedik en başta yaş faktörünün dil öğrenme üzerine etkisi olup olmadığı noktasında karşıt görüşler vardı. Durum böyle olunca haliyle karşıt araştırmalarda oluyor. Hemen bir göz atalım. 

AGE ARAŞTIRMALARI 

PATKOWSKİ 
AMAÇ 
Yukarıda dedik ki; bir insan eğer anadil düzeyinde yabancı dili konuşuyorsa aksanı iyi olmalıdır diye. İşte patkowski bu faktörü dışarıda bırakarak Amerika’ya göç edenleri incelemiştir. 
TEKNİK 
Kendileriyle yapılan mülakat anadil sahiplerince 0’dan 5’e kadar puanlandırılmış. 
SONUÇ 
15 yaş ve altındakiler +4 değerlerini alıyorlar buda gösteriyor ki dile erken başlayan ile sonra başlayan arasında bir fark vardır. yani; 
CPH VARDIR 

JACKQUELINE JOHNSON 
AMAÇ 
Burada da amaç ikinci dilde başarılı olmanın yolu erken yaşta başlamaktan mı geçiyor’un cevabını vermektir. 
TEKNİK 
Burada amerikaya ğöç etmiş ve üniversite öğrencisi olan Çinli göçmene 12 ingilizce kuralı içeren; ki bunların yarısı doğru yarısı yanlış; cümleler dinletilip doğru yanlışları ayırmaları isteniyor. 
SONUÇ 
Erken yaşta başlayanlar daha başarılıdırlar. Yani yaş ve ikinci dil başarısı arasında belli bir bağ vardır. 
CPH VARDIR 

CATHERINE SNOW 
AMAÇ 
Almanca öğrenen İngilizler durumlarıyla yaş arası bağıntıyı inceleme 
TEKNİK 
Her yaş grubundan denek-genel itibariyle çocuk,genç,yetişkin- 
Belli aralıklarla 3 kere değerlendirileck karma testler yaparak aralarındaki ilişkiyi inceleme. 
1-auditory discriminat. 
Birbirlerine yakın iki kelime ve resimleriyle bunları ayırma 
2-sentence judgement: 
iki cümle arasında hangisi doğru hangisi yanlış ayırma. 
3-story compherension 
verilen ya da okutulan hikayenin kendi cümleleyle tekrar anlattırma 
SONUÇ 
Sonuçlan genel itibariyle üç maddede toplanmış;adults ve ergenler öğrenimin ilk safhalarında daha başarılı olmalarına rağmen çocuklar sonlara doğru onları yakalıyor. Yetişkinler akademik, sosyal, kişisel ihtiyaçlarını karşılama noktasında ikinci dilde mastery olmaya doğru ilerliyorlar.yani; 
CPH YOKTUR 

UNIT IV LEARNER LANGUAGE 
In this chapter we shift our attention away from leanren characteristics to the learner’s language itself 
The concept of learner language: 
Children’ early language seems best described as a developing system with its own interim structure, not simply as an imperfect imitation of adult sentences. Contrastive analysis was the basis for the identifying difeerences between the first and second language and predicting areas of potential error. Many errors can be explained beter in terms of learners’ attempts to discover the structure of the language being learned rather than an attempt to transfer patterns of their first language. Error analysis differed from contrastive analysis in that it didnt set out to predict errors. Rather, it sought to discover and describe kinds of errors in an effort to understand how learners process second language data. 
The Great Toy Robbery: 
After viewing a film, students were asked to retell the story in writing, 
Developmental errors; might be made by children acquiring english as thier first language. 
Overgeneralization;caused by trying to use a rule in a context where it doesnt belong(they plays) 
Simplification; elements of a sentence are left out or where all verbs have form of regardless of person,number or tense. 
Transfer or inference; first language affects L2 
Avodience;learners sometimes avoid using certain features of language which they perceive to be diifcult for them. This may lead to the absence of certain errors and leaves the analyst without information about learners’ developing interlenguage. 

DEVELOPMENTAL SEQUENCES: 
Grammatical morphemes: the second language researchers looked at learners’ use of grammatical morphemes such as plural, ing, past tense, etc. The overall reslts of the suggested an order which, while not the same as the developmental sequence found in the first language backgrounds. All the morpheme acquisition studies suggest that the learners’ first language has a more important influence on acquisition sequences thna some researchers would claim. 

Negation: 
what is different is that second language learners from different first language backgrounds behave somewhat differently within those stages. 
Stage1. the negative element(usually“no”or“not”) is placed before the verb or the element being negated(no bicycle. I not like) 
Stage 2. “no” or “not” may alternate with “dont”(he dont like. I dont like) 
Stage 3. begin to place the negative element after auxilary verbs like “are” or“is”and “can” 
Stage 4. “do” is marked for person, tense and number(it doesnt work. We didnt have supper. I didnt went.) 
Questions: 
Stage 1. single word, formulae or sentence fragments 
Stage 2. declerative word order 
Stage 3. fronting 
Stage 4. inversion in wh- questions + copula and yes/no questions 
Stage 5. inversion with wh- questions 
Stage 6. complex questions 

Relative questions:accesssibility hierarchy 
Part of speech relative clause 
>Subject the girl who 
>Direct object the story that 
>Indirect object the mah who[m] 
>Object of preposition ı found the book that 
>Possessive ı know the woman whose 
>Object of comprasion the person that 
If a learner can use one of the structures at the bottom of the list he will probably be able to use any that precede it. On the other hand, a learner who can produce sentences with relative clauses in the subject or direct object positions will not necessarily be able to use relatives in any position. 

Reference to past: in the beginning with very limited language learners can refer top ast using a time or place. Later they start to attach grammatical morphemes. Even after they begin marking past tense, learnesr may stil make errors as the overgeneralization of –ed ending. She rided her bicycle.
